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Chapter 7

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ה1 כֹּ֤
このように
H3541

֙ הִרְאַנִ֙י
示された–わたしに
H7200

אֲדֹנָי֣
主なる
H0136

יְהוִ֔ה
神は
H3069

וְהִנֵּה֙
そして–見よ
H2009

יוֹצֵר֣
造っておられた
H3335

י גֹּבַ֔
いなごの–群れを

ת בִּתְחִלַּ֖
の–初めに
H8462

עֲל֣וֹת
生え出る
H5927

קֶשׁ הַלָּ֑
二番草が
H3954

נֵּה־ וְהִ֨
そして–見よ
H2009

קֶשׁ לֶ֔
二番草は
H3954

אַחַ֖ר
の–後に

גִּזֵּ֥י
刈り取りの
H1488

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王の
H4428

主なる神はこのようにわたしに示された。見よ、二番草のはえ出る初めに主は、いなごを造られた。見よ、その二番草
は王の刈った後に、はえたものである。

וְהָיָ֗ה2
そして–なった
H1961

אִם־
もし

כִּלָּה֙
食い尽くしたなら
H3615

֙ אֱכוֹל לֶֽ
食べることを
H0398

אֶת־
を
H0853

עֵשֶׂ֣ב
草
H6212

רֶץ הָאָ֔
地の
H0776

ר וָאֹמַ֗
そして–わたしは–言った
H0559

אֲדֹנָי֤
主なる
H0136

יְהוִה֙
神よ
H3069

ח־ לַֽ סְֽ
赦して
H5545

א נָ֔
ください
H4994

י מִ֥
誰が
H4310

יָק֖וּם
立ち上がれましょう

ב יַֽעֲקֹ֑
ヤコブは
H3290

י כִּ֥
なぜなら

ן קָטֹ֖
小さい

הֽוּא׃
のです
H1931

そのいなごが地の青草を食い尽した時、わたしは言った、「主なる神よ、どうぞ、ゆるしてください。ヤコブは小さい
者です、どうして立つことができましょう」。

נִחַ֥ם3
思い直された
H5162

יְהוָה֖
主は
H3068

עַל־
について

ֹ֑את ז
これを
H2063

א ֹ֥ ל
ない
H3808

תִהְיֶה֖
起こらない
H1961

אָמַ֥ר
言われた
H0559

יְהוָֽה׃
主は
H3068

主はこのことについて思いかえされ、「このことは起さない」と主は言われた。

ה4 כֹּ֤
このように
H3541

֙ הִרְאַנִ֙י
示された–わたしに
H7200

אֲדֹנָי֣
主なる
H0136

יְהוִ֔ה
神は
H3069

וְהִנֵּ֥ה
そして–見よ
H2009

א קֹרֵ֛
呼んでおられた
H7121

ב לָרִ֥
争うために
H7378

בָּאֵ֖שׁ
火をもって
H0784

אֲדֹנָי֣
主なる
H0136

יְהוִה֑
神は
H3069

֙ וַתֹּא֙כַל
そして–焼き尽くした
H0398

אֶת־
を
H0853

תְּה֣וֹם
大いなる
H8415

ה רַבָּ֔
深淵を

וְאָכְלָ֖ה
そして–焼き尽くそうとした
H0398

אֶת־
を
H0853

לֶק׃ הַחֵֽ
地所を

主なる神はこのようにわたしに示された。見よ、主なる神はさばきのために火を呼ばれた。火は大淵を焼き、また地を
焼こうとした。
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ר5 וָאֹמַ֗
そして–わたしは–言った
H0559

אֲדֹנָי֤
主なる
H0136

יְהוִה֙
神よ
H3069

חֲדַל־
やめて
H2308

א נָ֔
ください
H4994

י מִ֥
誰が
H4310

יָק֖וּם
立ち上がれましょう

ב יַעֲקֹ֑
ヤコブは
H3290

י כִּ֥
なぜなら

ן קָטֹ֖
小さい

הֽוּא׃
のです
H1931

その時わたしは言った、「主なる神よ、どうぞ、やめてください。ヤコブは小さい者です、どうして立つことができま
しょう」。

נִחַ֥ם6
思い直された
H5162

יְהוָה֖
主は
H3068

עַל־
について

ֹ֑את ז
これを
H2063

גַּם־
また
H1571

הִיא֙
これも
H1931

א ֹ֣ ל
ない
H3808

הְיֶ֔ה תִֽ
起こらない
H1961

אָמַ֖ר
言われた
H0559

אֲדֹנָי֥
主なる
H0136

ה׃ יְהוִֽ
神は
H3069

ס
ס

主はこのことについて思いかえされ、「このこともまた起さない」と主なる神は言われた。

ה7 כֹּ֣
このように
H3541

נִי הִרְאַ֔
示された–わたしに
H7200

וְהִנֵּ֧ה
そして–見よ
H2009

אֲדֹנָי֛
主が
H0136

ב נִצָּ֖
立っておられた
H5324

עַל־
の–上に

חוֹמַת֣
壁の
H2346

אֲנָךְ֑
測り縄で–造った
H0594

וּבְיָד֖וֹ
そして–その–手に
H3027

אֲנָֽךְ׃
測り縄が–あった
H0594

また主はわたしに示された。見よ、主は測りなわをもって築いた石がきの上に立ち、その手に測りなわをもっておられ
た。

אמֶר8 וַיֹּ֨
そして–言われた
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

י אֵלַ֗
わたしに
H0413

ה־ מָֽ
何を
H4100

ה אַתָּ֤
あなたは

רֹאֶה֙
見ているか
H7200

עָמ֔וֹס
アモスよ
H5986

וָאֹמַ֖ר
そして–わたしは–言った
H0559

אֲנָךְ֑
測り縄です
H0594

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言われた
H0559

י אֲדֹנָ֗
主は
H0136

י הִנְנִ֨
見よ–わたしは
H2009

ם שָׂ֤
置く

אֲנָךְ֙
測り縄を
H0594

בְּקֶרֶ֙ב֙
の–真ん中に
H7130

י עַמִּ֣
わが–民

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

א־ ֹֽ ל
もはや–ない
H3808

יף אוֹסִ֥
繰り返さない
H3254

ע֖וֹד
もう
H5750

עֲב֥וֹר
見過ごすことを

לֽוֹ׃
彼を

そして主はわたしに言われた、「アモスよ、あなたは何を見るか」。「測りなわ」とわたしが答えると、主はまた言わ
れた、「見よ、わたしは測りなわをわが民イスラエルの中に置く。わたしはもはや彼らを見過しにしない。

9֙ וְנָשַׁמּ֙וּ
そして–荒れ果てる
H8074

בָּמ֣וֹת
高き–所は
H1116

ק יִשְׂחָ֔
イサクの
H3446

י וּמִקְדְּשֵׁ֥
そして–聖所は
H4720

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

יֶחֱרָ֑בוּ
荒廃する

י וְקַמְתִּ֛
そして–わたしは–立ち上がる

עַל־
に–対して

ית בֵּ֥
家

יָרָבְעָ֖ם
ヤロブアムの
H3379

רֶב׃ בֶּחָֽ
剣をもって
H2719

פ
פ

イサクの高き所は荒され、イスラエルの聖所は荒れはてる。わたしはつるぎをもってヤラベアムの家に立ち向かう」。
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ח10 וַיִּשְׁלַ֗
そして–遣わした
H7971

אֲמַצְיָה֙
アマツヤは
H0558

כֹּהֵן֣
祭司
H3548

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
ベテルの
H1008

אֶל־
に
H0413

יָרָבְעָ֥ם
ヤロブアム
H3379

לֶךְ־ מֶֽ
王
H4428

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

ר קָשַׁ֨
謀反を–企てました
H7194

יךָ עָלֶ֜
あなたに–対して

עָמ֗וֹס
アモスが
H5986

בְּקֶרֶ֙ב֙
の–ただ中で
H7130

ית בֵּ֣
家

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

לאֹ־
ない
H3808

תוּכַל֣
耐えられません
H3201

רֶץ הָאָ֔
この–地は
H0776

יל לְהָכִ֖
受け入れることが
H3557

אֶת־
を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

יו׃ דְּבָרָֽ
彼の–言葉を
H1697

時にベテルの祭司アマジヤは、イスラエルの王ヤラベアムに人をつかわして言う、「イスラエルの家のただ中で、アモ
スはあなたにそむきました。この地は彼のもろもろの言葉に耐えることができません。

כִּי־11
なぜなら

כֹה֙
こう
H3541

אָמַר֣
言った
H0559

עָמ֔וֹס
アモスは
H5986

רֶב בַּחֶ֖
剣によって
H2719

יָמ֣וּת
死ぬ
H4191

יָרָבְעָם֑
ヤロブアムは
H3379

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
そして–イスラエルは
H3478

גָּלֹ֥ה
必ず
H1540

יִגְלֶ֖ה
捕囚となる
H1540

מֵעַ֥ל
の–上から

אַדְמָתֽוֹ׃
その–地を
H0127

ס
ס

アモスはこのように言っています、『ヤラベアムはつるぎによって死ぬ、イスラエルは必ず捕えられて行って、その国
を離れる』と」。

וַיֹּ֤אמֶר12
そして–言った
H0559

אֲמַצְיָה֙
アマツヤは
H0558

אֶל־
に
H0413

עָמ֔וֹס
アモス
H5986

חֹזֶ֕ה
予見者よ
H2374

לֵ֥ךְ
行け
H3212

בְּרַח־
逃げよ
H1272

לְךָ֖
おまえは

אֶל־
へ
H0413

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

יְהוּדָ֑ה
ユダの
H3063

וֶאֱכָל־
そして–食べよ
H0398

ם שָׁ֣
そこで
H8033

חֶם לֶ֔
パンを
H3899

ם וְשָׁ֖
そして–そこで
H8033

א׃ תִּנָּבֵֽ
預言せよ
H5012

それからアマジヤはアモスに言った、「先見者よ、行ってユダの地にのがれ、かの地でパンを食べ、かの地で預言せ
よ。

ל13 ית־אֵ֔ וּבֵֽ
しかし–ベテルでは
H1008

א־ ֹֽ ל
もう–ない
H3808

יף תוֹסִ֥
重ねるな
H3254

ע֖וֹד
もはや
H5750

לְהִנָּבֵא֑
預言することを
H5012

י כִּ֤
なぜなら

מִקְדַּשׁ־
聖所
H4720

מֶלֶ֙ךְ֙
王の
H4428

ה֔וּא
である
H1931

ית וּבֵ֥
そして–宮殿

מַמְלָכָ֖ה
王国の
H4467

הֽוּא׃
である
H1931

ס
ס

しかしベテルでは二度と預言してはならない。ここは王の聖所、国の宮だから」。

וַיַּ֤עַן14
そして–答えた

עָמוֹס֙
アモスは
H5986

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

אֶל־
に
H0413

אֲמַצְיָ֔ה
アマツヤ
H0558

לאֹ־
ない
H3808

יא נָבִ֣
預言者では
H5030

כִי אָנֹ֔
わたしは
H0595

א ֹ֥ וְל
そして–ない
H3808

בֶן־
息子

יא נָבִ֖
預言者の
H5030

כִי אָנֹ֑
わたしは
H0595

י־ כִּֽ
ただ

ר בוֹקֵ֥
牧者
H0951

כִי אָנֹ֖
わたしは
H0595

וּבוֹלֵ֥ס
そして–いちじく桑の–実を–切る–者
H1103

ים׃ שִׁקְמִֽ
いちじく桑の
H8256

アモスはアマジヤに答えた、「わたしは預言者でもなく、また預言者の子でもない。わたしは牧者である。わたしはい
ちじく桑の木を作る者である。
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וַיִּקָּחֵנִ֣י15
そして–連れ出された–わたしを
H3947

יְהוָ֔ה
主は
H3068

י מֵאַחֲרֵ֖
の–後ろから

אן הַצֹּ֑
群れの
H6629

וַיֹּ֤אמֶר
そして–言われた
H0559

֙ אֵלַי
わたしに
H0413

יְהוָ֔ה
主は
H3068

לֵ֥ךְ
行け
H3212

א הִנָּבֵ֖
預言せよ
H5012

אֶל־
に
H0413

י עַמִּ֥
わが–民

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルに
H3478

ところが主は群れに従っている所からわたしを取り、『行って、わが民イスラエルに預言せよ』と、主はわたしに言わ
れた。

ה16 וְעַתָּ֖
そして–今
H6258

שְׁמַע֣
聞け
H8085

דְּבַר־
言葉を
H1697

יְהוָה֑
主の
H3068

ה אַתָּ֣
あなたは

ר אֹמֵ֗
言う
H0559

א ֹ֤ ל
ない
H3808

תִנָּבֵא֙
預言するな
H5012

עַל־
に–対して

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエル
H3478

א ֹ֥ וְל
そして–ない
H3808

יף תַטִּ֖
語り落とすな
H5197

עַל־
に–対して

ית בֵּ֥
家

ק׃ יִשְׂחָֽ
イサクの
H3446

それゆえ今、主の言葉を聞け。あなたは言う、『イスラエルに向かって預言するな、イサクの家に向かって語るな』
と。

ן17 לָכֵ֞
それゆえ

כֹּה־
こう
H3541

אָמַר֣
言われた
H0559

יְהוָ֗ה
主は
H3068

אִשְׁתְּךָ֞
あなたの–妻は
H0802

בָּעִ֤יר
町で

תִּזְנֶה֙
遊女となる
H2181

וּבָנֶי֤ךָ
そして–あなたの–息子たちと

וּבְנֹתֶי֙ךָ֙
そして–あなたの–娘たちは
H1323

בַּחֶרֶ֣ב
剣によって
H2719

לוּ יִפֹּ֔
倒れる
H5307

וְאַדְמָתְךָ֖
そして–あなたの–地は
H0127

בַּחֶבֶ֣ל
測り縄で

ק תְּחֻלָּ֑
分割される

ה וְאַתָּ֗
そして–あなたは

עַל־
の–上で

אֲדָמָ֤ה
地
H0127

טְמֵאָה֙
汚れた
H2931

תָּמ֔וּת
死ぬ
H4191

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
そして–イスラエルは
H3478

גָּלֹ֥ה
必ず
H1540

יִגְלֶ֖ה
捕囚となる
H1540

מֵעַ֥ל
の–上から

אַדְמָתֽוֹ׃
その–地を
H0127

ס
ס

それゆえ、主はこう言われる、『あなたの妻は町で遊女となり、あなたのむすこ、娘たちはつるぎに倒れ、あなたの地
は測りなわで分かたれる。そしてあなたは汚れた地で死に、イスラエルは必ず捕えられて行って、その国を離れ
る』」。
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